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Quotation
Contract Title: Fair Trade stand DOMOTEX asia/CHINAFLOOR 2019
(Nr BBS/WP11/3/2018)
1. I declare that I am ready and able to perform the following Contract:

2. development and arrangement of the trade fair stand during the Fair DOMOTEX asia / CHINAFLOOR 2019 made on the basis of the submitted project.
3. Oświadczam, iż jako Wykonawca 

a. I am able to complete the Work Order.

b. No circumstances defined in Article 24 of the Public Procurement Law are present with regard to me.

c. During the last three years (2014-2018), I have performed at least three contracts with the value of not less than 25 000,00 EUR each, with the scope similar to the subject of this Contract.

4. Ponadto oświadczam, iż:
a. I have the resources and resources necessary to implement the subject of the offer,

b. I have read the terms and conditions of the subject of the offer and I will not make any objections to it during implementation,,
c. I have read the invitation and agree to participate in the proceedings in compliance with the provided principles, including the rules of confidentiality.

	Price 
	

	VAT /tax
	


5. Please find enclosed to the Quotation:
a) Calculation (attached form)
b) Incurance - copy
c) References: pcs. …..

d) The authorization to represent (if applicable)

e) Other (szt) ……



Oświadczenia Dostawcy/Statement:
Nazwa /Name: 
Adres/Adress:
Dotyczy/Applicable: BBS/WP11/3/2018

Data:







Podpis: 


Data /  date: 					Podpis /Signature:





W imieniu ww. podmiotu oświadczam iż:


Reprezentowany przeze mnie podmiot posiada zdolność techniczno–organizacyjną do wykonania przedmiotu zamówienia. 





Reprezentowany przeze mnie podmiot pozostaje w sytuacji finansowej pozwalającej na sprawną realizację przedmiotu zamówienia.





Reprezentowany przeze mnie podmiot spełnia warunki:





1)podmiotu niepowiązanego lub niebędącego jednostką zależną, współzależną lub dominującą w relacji z Zamawiającym (lub członkami Konsorcjum realizującego projekt)  w rozumieniu ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2013 r., poz. 330, z późn. zm.); 





2)Podmiotu niebędącego podmiotem pozostającym z Zamawiającym lub członkami ich organów w takim stosunku faktycznym lub prawnym, który może budzić uzasadnione wątpliwości co do bezstronności w wyborze dostawcy towaru lub usługi, w szczególności pozostającym w związku małżeńskim, stosunku pokrewieństwa lub powinowactwa do drugiego stopnia włącznie, stosunku przysposobienia, opieki lub kurateli, także poprzez członkostwo w organach dostawcy towaru lub usługi; 





3) podmiotu niebędącego podmiotem powiązanym ani podmiotem partnerskim w stosunku do Zamawiającego w rozumieniu rozporządzenia nr 651/2014; 





4) podmiotu niebędącego podmiotem powiązanym osobowo z Zamawiającym w rozumieniu art. 32 ust. 2 ustawy z dnia 11 marca 2004 r. o podatku od towarów i usług (Dz. U. z 2011 r., Nr 177 poz. 1054, z późn. zm.). 








On behalf of the entity above declare that:


1. Represented body has technical and organizational capacity to perform the contract.


2. Represented body is in a financial position to efficient execution of the contract.


3. Represented by me body entity meets the conditions:





1) an unrelated party or non-subsidiary, Jointly Controlled Entity or dominant in the relationship with the Purchaser (or members of the consortium implementing the project) within the meaning of the Act of 29 September 1994. Accounting (Dz. U. of 2013., Pos. 330, with as amended. d.);


2) an entity other than an entity remaining with the Employer or the members of their bodies in such a ratio factual or legal, which may raise justified doubts as to the impartiality of the selection of a supplier of goods or services, in particular unmarried, consanguinity or affinity to the second degree inclusive, by adoption, guardianship or custody, including through membership in the bodies of the supplier of the goods or services;


3) of a non-affiliated entity or entity partner in relation to the Purchaser within the meaning of Regulation No 651/2014;


4) an entity other than an entity associated personally with the Employer within the meaning of Art. 32 paragraph. 2 of the Act of 11 March 2004. Tax on goods and services (Dz. U. of 2011., No. 177, item. 1054, as amended. D.).





Data /  date: 					Podpis /Signature:










